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2018 Career Guidance for Students with Foreign Roots & Discussion with Professionals

Orientacao de Carreira e Reunido para conversar com profissionais ano 2018 aos estudantes com raiz estrangeira

Orientacion de Carrera & Reunion para conversar con los profesionales, a los estudiantes con raiz extranjera afio 2018

2018 Patnubay sa Pagpili ng Kurso para sa mga Estudyanteng may Dayuhang Pinagmulan at Pakikipagtalakayan sa mga Propesyonal
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Feira sobre os caminhos futuros 2018
(Orientacao de Carreira e Reunidao para conversar com profissionais)

Data : dia 22 de julho (domingo) das 12:30 as 16:40

Local : G-Net Shiga ( 10 min. a pé da estagdo JR Ohmi-hachiman)

Destinado a : Estudantes do 5° ano fundamental ao ensino médio com raiz
estrangeira que residem em Shiga e estudam nas escolas japonesas
ou estrangeiras de Shiga, e pais responsaveis.

Vagas : Aproximadamente 80 pessoas

Conteudo

@ 12:30 - Orientagao de Carreira para ingresso ao ensino médio
(destinado aos estudantes do ensino fundamental — shogakko e chugakko e
pais responsaveis. Recepgéao a partir das 12:00)
®@ 13:30 - Conversa dos experientes & Conversa com Profissionais
(destinado aos estudantes do ensino fundamental (shogakko e chugakko), do ensino
médio (koukou) e pais responsaveis Recepgao a partir das 13:00)

Prazo da inscricao prévia : dia 18 de julho ( quarta-feira ) Taxa : gratuita

Forma de Inscricédo : Preencher o formulario de inscricao do verso e enviar por Fax

Outros <> Ha intérpretes

<> A tarifa do transporte desde a estagido mais proxima a sua casa até a

estacdo JR Ohmi-hachiman seré paga pela Associagao, todavia somente aos

estudantes (de 5° ano do ensino fundamental a ensino médio) inscritos
previamente.

Feria sobre las guias del futuro afio 2018
(Orientacion de Carrera & Reunioén para conversar con los profesionales)

Fecha y hora : dia 22 de julio (dom.) 12:30 - 16:40

Local : G-Net Shiga ( 10 min. a pié de la estacién JR Ohmi-hachiman)

Dirigido a : Los estudiantes del 5° afio primaria a la secundaria superior, con raiz
extranjera residentes en Shiga y estudien en las escuelas japonesas o
extranjeras de Shiga, y sus padres responsables.

Limite de participantes : Aproximadamente 80 personas

Contenido

@® 12:30- Orientacion de Carrera para el ingreso a la escuela secundaria superior
(dirigido a los estudiantes de la primaria, secundaria y padres responsables
Recepcion desde las 12:00)

®@ 13:30- Conversa de los experientes & Conversa con Profesionales
(dirigidos a los estudiantes de primaria , secundaria y secundaria superior y padres

responsables.  Recepcion desde las 13:00)

Plazo para la inscripcion previa : dia 18 de julio (miércoles) Costo : gratuito

Forma de Inscripcion : Llenar los datos necesarios del formulario de inscripcion del

reverso y enviarlo por Fax

Otros <> Contamos con intérpretes

<> El costo del transporte desde la estacion mas cercana de su domicilio hasta
la estacion JR Ohmi-hachiman, corre por cuenta de esta Asociacion,
solamente para los estudiantes (de 5° afio de primaria a la secundaria

superior) que se inscriban previamente.
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Job categories of participating guests Relagdo das profissdes dos participantes  Lista
de profesiones de los participantes MEZFERRERIRFEF Trabaho ng mga
kalahok na panauhin
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Soccer coach Treinador de futebol  Entrenador de futbol EB¥k#EZ Coach
ng soccer
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Veterinarian - Veterinary nurse  Veterinario - Enfermeiro veterinario  Veterinario, -

Enfermero veterinario Bk, 3+ Beterinaryo + Nurse ng mga hayop
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Architecture-related jobs  ProfissGes relacionadas a arquitetura  Profesiones
relacionadas a la arquitectura SEFBXMIIE Trabahong may kinalaman sa
arkitektura
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Manufacturing (Production - Design)  Profissdo de manufaturas e projetos

Profesion de manucfaturas - proyectos  #lliE.i&iHAIITE Pagmamanupaktura
(Produksyon Disenyo)
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Fruit grower
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BED  Teacher Professor Profesor HUF Guro

Fruticultor  Fruticultor SRFRE Tagapagtanim ng prutas
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Industmya ng hotel
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Computer-related jobs  Profissdes relacionadas a computagdo  Profesiones

relacionadas a la computacion SEBRAXEIME Trabahong may kinalaman

sa computer
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Auto mechanic  Mecénico de automéveis  Mecanico de automébiles R4 &%
Jﬂi Auto mechamcs Mekamko ng sasakyan
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Fashion designer  Designer de moda

Fashion designer
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University student  Estudante universitario  Estudiante universitario  #EAZAZE4SE
Estudyante sa kolehiyo
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Consultation booth  Sec¢Bes para consulta  Secciones para consulta  FiflX
Puwesto para sa pagsangguni
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Shiga Prefectural Board of Education-Individual consultations on school admission
Comissé@o Educacional de Shiga: Consultas individuais sobre o prosseguimento de
estudos Comisién  Educacional de Shiga: Consultas individuales sobre
seguimiento de estudios #HIWRBEHEBEZRS HFEANHEE Shiga Prefectural
Board of Education-Indibiduwal na pagsangguni sa pagpasok sa paaralan
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Shiga Prefectural Labor Bureau & Shiga Prefecture Labor and Employment Policy
Division ~ Career Guidance Corner ~ Secretaria de trabalho de Shiga &
Departamento de Politica de trabalho e emprego de Shiga : Setor de orientacbes
de carreira  Secretaria de trabajo de Shiga & Departamento de Politica laboral y
empleo de Shiga : Sector de orientacion de carrera RS ENR R LB =L
BRIR~BAIES A~ Kawanihan sa Paggawa ng Prepektura ng Shiga &
Sangay ng Patakaran sa Paggawa at Empleyo ng Prepektura ng Shiga~Patnubay
sa Pagpili ng Kurso~

2018 “Career Fair” for Students with Foreign Roots
(Career Guidance & Discussion with Professionals)

Date & Time: July 22, 2018 (Sun.) 12:30 to 16:40

Venue: G-NET Shiga (10-minute walk from JR Omihachiman station)

Intended for: Students with foreign roots, from elementary 5th graders to senior high
school students, who reside and attend school (including schools for
foreigners) within the prefecture and their parents or guardians.

Number of participants: approximately 80 persons

Details @ From 12:30 ~ Career Guidance for Admission to Senior High School
(For elementary and junior high school students and their parents or
guardians. Admission from 12:00)

@ From 13:30 ~ Remarks from Previous Students & Discussion with
Professionals (For elementary, junior, and senior high school students &
their parents or guardians. Admission from 13:00)

Pre-registration deadline: July 18th (Wed.) Participation fee: Free of charge

How to apply: Fill in the required fields on the application form at the back of this and
send by FAX.

Others <> There will be interpreters.

<> Only for 5th grade elementary to senior high school students who applied in
advance (pre-registration): SIA will pay for the train fare from the station
nearest your house to JR Omihachiman station.
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2018 “Career Fair’para sa mga Estudyanteng may Dayuhang Pinagmulan
(Patnubay sa Pagpili ng Kurso at Pakikipagtalakayan sa mga Propesyonal)

Petsa at Oras: Hulyo 22, 2018 (Lin.) 12:30 pm hanggang 4:40 pm

Lugar: G-NET Shiga (10 minuto kung lalakarin mula JR Omihachiman station)

Nilalayon: Mga estudyanteng may dayuhang pinagmulan, mula sa ika-5 baitang sa
elementarya hanggang senior high school na naninirahan at pumapasok sa paaralang
sakop ng prepektura, kabilang ang mga paaralan para sa mga dayuhan, atbp., at ang
kanilang mga magulang o tagapangalaga.

Bilang ng kalahok : mahigit-kumulang sa 80 katao

Detalye:D Mula 12:30~ Patnubay sa Pagpili ng Kurso para sa Pagpasok sa Senior High School
(Para sa mga estudyante sa elementarya at junior high school at sa kanilang magulang o
tagapangalaga. Magpapapasok mula 12:00 pm)

@ Mula 1:30~ Pahayag Buhat sa Naunang mga Mag-aaral at Pakikipagtalakayan sa mga
Propesyonal (Para sa mga estudyante sa elementarya, junior, senior high school at sa
kanilang magulang o tagapangalaga. Magpapapasok mula 1:00 pm)

Huling araw para sa maagang pagpapatala: Hulyo 18 (Miyerkules) Bayad sa paglahok: Libre

Paraan ng paglahok: Isulat ang mga kinakailangan sa application form sa likod nito at ipadala sa FAX.

lbapa <> May mga interpreter.
<> Para lamang sa mga estudyante mula sa ika-5 baitang sa elem. hanggang sa senior
high school na maagang nagpatala: Babayaran ng SIA ang halaga ng pamasahe sa tren
mula sa istasyong pinakamalapit sa inyong tinitirhan hanggang sa Omihachiman station.






